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Думка, що надзвичайна пригода описана у рукописі, відомою під назвою «Фрагменти записок Джойса Армстронга», є старанно продуманим розіграшем невідомою особою з химерним почуттям гумору, відкидається всіма, хто вивчав рукопис. Більшість жартівників з химерною уявою відмовилися б пов’язуватися історію з такою кількість загадкових та трагічних фактів. Хоча факти викладені в рукопису дивні, якщо не сказати жахливі, та все вказує, що вони правдиві ми повинні змінити наші уявлення про світ, враховуючи нові данні. Наш світ відділений тонким, ненадійним кордоном від незвичної та неочікуваної небезпеки. Я докладу максимум зусиль, щоб переконати читача. Оповідання, що має в основі правдивий, хоч і фрагментарний документ, а якщо хтось ще сумнівається в правдивості нижче викладеного, то хай дізнається по причини загибелі лейтенанта Мірта та містера Гая Коннора, які ясно вказані Джемсом Армстронгом
Записки Джойса Армтсронга були знайдені на лузі під назвою Ловер Хайкок, що знаходиться на сході від села Вітінгема, на межі Кента та Сасекса. 15 вересня робітник Джейммс Флайн, котрий працював на фермера Метью Дода з ферми Шантрі з Вітінгема, помітив верескову трубку, що лежала на стежці по межі лугу. Трохи далі він знайшов розбитий бінокль. І нарешті, в заростях кропиви він побачив обтягнуту прорезиненою тканиною книгу, котра виявилася записником з деякими відсутніми сторінками, що розлетілися по всьому лузі. Все що міг він зібрав, але деякі, включаючи перші сторінки не були знайдені і лишається здогадуватися про їх зміст. Знайдений  записник робітник віддав хазяїну, а той показав його лікарю Азертону із Хартфілда. Цей джентльмен  вирішив, що в цьому випадку необхідна допомога експертів і переслав записник до клубу повітроплавання в Лондоні, де він зараз знаходиться.
Незважаючи на відсутність перших двох сторінок рукопису і останніх, оповідь справляє враження логічно завершеної. Припускають, що втрачена інформація стосується більше особи самого Джойса Армстронга та його здібностей як пілота, але цю інформацію можна дістати з інших джерел, а також з неупереджених відгуків пілотів Англії. На протязі багатьох років містер Армстронг вважався найбільш смілим та вправним серед пілотів. Сполучення цих якостей дозволило йому розробити декілька нових приладів, включаючи названий його ім’ям гіроскоп. Більшість рукопису написана чорнилами, акуратним розбірливим почерком, але останні сторінки заповнені корявими карлючками, немов записи вели з великим поспіхом, сидячи у в кріслі аероплана. На останній сторінці було знайдено декілька великих червоних плям, проведена експертиза показала, що то кров людини, чи покрайній мірі ссавця. В зразку був виявлений  збудник малярії, а як відомо Джойс Армстронг страждав на цю хворобу. Ось таку вичерпну інформацію може отримати сучасна наука по декількох плямах крові.
Тепер декілька слів про самого автора рукопису. Згідно свідченням своїх друзів, Джойс Армстронг був такий же поет і мрійник, як механік і винахідник. Він був фінансово незалежний, що й дозволило йому повністю віддаватися своєму захопленню – авіації. Він мав 4 власних аероплани в своєму ангарі біля Девайзеса і кажуть, що за останній рік він зробив 170 вильотів. Джойс був сором’язливий чоловік з притупами меланхолії і уникав контактів зі своїми товаришами. Капітан Дангерфілд, хто знав його краще за іншого, відмічає його ексцентричні звички і говорить, що коли-небудь вони б переросли у щось більш серйозне. Одна з них – він завжди носив з собою пістолет і навіть у повітрі.
На нього дуже вплинула загибель лейтенанта Міртла. Міртл, що ставив світовий рекорд, впав з висоти близько 300 тисяч футів. Це було жахливе видовище, його тіло було геть потрощене, а голову взагалі не знайшли. І при  кожних зборах авіаторів, Джойс Армстронг, як згадує Дангерфілд, питав з таємничою посмішкою: «Скажіть, ради бога, куди поділася голова Миртла?»
В іншому випадку, після урочистостей, що були влаштовані в честь випуску в льотній школі в Салсбурі Плайн, він почав розмову про найбільшу небезпеку з якою може стикнутися авіатор. Послухавши висловлювання про повітряні ями, поломки та віражі, він лише здвинув плечима та відмовився викладати свої думки, хоча дав зрозуміти, що вони значно різняться.
Вище наведене варте уваги враховуючи його загадкового зникнення. Окрім того, виявили, що його приватні справи були залагоджені, він був готовий до найгіршого. Після цих пояснень я почну оповідь з уцілілих сторінок щоденника заплямованого кров’ю.
…Після обіду в Реймсі з Косселі та Густавом Раймондом, я впевнився, що ніхто не підозрює, яка небезпека може таїтися у верхніх шарах атмосфери. Я не говорив прямо про свої думки, але робив досить прозорі натяки і якби вони мали схожі погляди, то не могли б проговоритися. Але вони - два пустих, хвастливих хлопчиська, з бажанням побачити своє дурнувате ім’я в газеті. Цікаво відмітити, що жоден не підіймався на висоту вище двадцяти тисяч футів. Звичайно люди підіймалися вище на повітряній кулі чи на вершини гір. Але це лише доводить, що мої здогадки вірні і вище цієї точки аероплан входить в небезпечну зону. 
Польоти на аеропланах вже здійснюються більше двадцяти років і будь-хто може задати резонне запитання: чому цю небезпеку виявили лише в наші дні? Відповідь очевидна. В минулому машини були не дуже потужними, сотня кінських сил вважалися достатніми і висота польотів була дуже обмежена. Тепер три сотні кінських сил сприймаються за норму і польоти у верхні шари стали звичним явищем. Дехто може згадати, як в нашій молодості, Гаррос поставив світовий рекорд досягнувши відмітки дев’ятнадцять тисяч футів, а переліт через Альпи вважався успіхом. Сьогоденні стандарти значно вищі і двадцять тисяч футів являються звичними в наші дні. Багато з них пройшло безкарно. Рівень тридцять тисяч досягають раз за разом, незважаючи на задуху та астму. Про що це свідчить?  Прибульці можуть сходити на землю сотню разів и ніколи не побачити тигра. Але тигри існують і якщо прибулець опиниться в джунглях, то його можуть зжерти. Найвищі шари атмосфери – це джунглі. Я вірю, що настануть часи, коли ці джунглі нанесуть на карту. В даний момент я можу упевнено назвати дві місцини с такими джунглями. Одна лежить над місциною Пау-Біартц у Франції. Інша якраз над моєю головою, над моїм будинком в Вілтшері. Видається, що існує і третій район над Хомбург – Віесбаденом.
На таку думку мене наштовхнуло зникнення пілотів. Звісно говорили, що вони впали в море, але такі пояснення не задовольнили мене. Перший був Веріер у Франції, його машину знайшли біля Байонна, але не тіло. Далі випадок з Баксером, котрий теж зник, його машина і залишки кріплення були знайдені у лісі в Лестеширі. Про цей випадок лікар Міделтон з Амесбері, що спостерігав за польотом в телескоп, розповідає, що перед тим як хмари закрили огляд, він побачив аероплан на величезній висоті. Раптом машина стала перпендикулярно вверх і її почало так трясти, що він навіть не може описати. Він був останній, хто бачив Баксера.
Все було описано в газетах, але ніяких висновків не було зроблено. Було ще декілька дивних випадків - серед них смерть Гая Коннора. Базікали про нерозв’язну тайну повітряного океану! А які описи були в таблоїдах! І як мало було зроблено, що докопатися до суті справи! Він спланував з невідомої висоти і помер в кабіні машини. Від чого помер? Лікарі кажуть, що серце. Дурниці! Гай Коннор мав таке здорове серце як і я. А що говорив Венаблес? Венаблес був біля нього в останні хвилини життя. Він сказав, що Коннор весь тремтів і виглядав смертельно наляканим. «Помер від переляку», сказав Венаблес. Не можливо уявити, що його могло так злякати! І лише одне слово зумів розібрати Венаблес – монстри. Але слідство не звернуло на це жодної уваги. Але я знаю причину смерті. Монстри! Останнє слово бідолахи Гарі Гай Конора. І Венаблес здогадався правильно, він помер з переляку. 
Потім голова Міртла. Ви дійсно вірите, чи хто-небудь повірив, що голова може відділитися від тіла підчас падіння? Так, ймовірність є, але я ніколи не повірю, що таке трапилось з Міртлом. А слиз на його одязі? На слідстві хтось сказав «…все було липке від слизу». Дивно, що і після цього ніхто не здогадався! Я довго думав над цими подіями. Я  піднімався на значну висоту три рази з пістолетом, хоча Дангерфілд і сміється з мене. Але я не досягнув небезпечної межі, тепер з новою машиною Паула Веронера та мотором Робура, завтра легко досягну висоту тридцять тисяч, поставлю рекорд і можливо дізнаюсь про ще щось. 
Звичайно це небезпечно. Але якщо людина хоче уникнути небезпеки, то краще хай сидить на землі в фланелевих капцях та халаті. А завтра я збираюсь нанести візит в  повітряні джунглі – і якщо там щось є, то я дізнаюсь. Якщо повернусь, то здобуду трохи слави. Якщо ні, то цей записник пояснить, що я намагався зробити і як загинув. Але прошу вас не робіть ніяких таємниць.
Для цієї справи я вибрав моноплан Паула Верони. Немає нічого кращого за цю машину, що було доведено в Беамонті. Вона не боїться вологості, а виглядало так, що мандрівка пройде в хмарах. Прекрасний невеличкий літак, він слухалась мене, як гарно виїжджений молодий кінь. Десяти циліндровий мотор Робура робив сто сімдесят п’ять обертів. Він був оснащена технічними новинками– закритий фюзеляж, гальмівні колодк для посадки, гіроскопічні опори, три швидкості при зміні кута надкрилків і багато чого ще.

Я взяв рушницю з дюжиною набоїв заряджених картеччю, ви б бачили обличчя мого старого механіка Перкіса. Одягнувся немов дослідник Арктики - під комбінезон два в’язаних светра, товсті шерстяні носки в підбиті хутром черевики, пілотний шолом з навушниками і захисні окуляри. Звісно було жарко, але я збирався на висоту Гімалаїв і повинен відповідно одягнутися. Перкіс про щось здогадувався і прохав взяти його з собою. Я б взяв його, як би летів на біплані, але моноплан розрахований на смертельний ризик для одного. Звичайно, я взяв кисневий балон. Людина, котра іде на рекорд висот без усього вищезазначеного або замерзне або задихнеться, або те і інше.
Перед тим як залізти в кабіну я уважно огледів літак, руль керування та механізм підйому. Все було в цілковитому порядку. Я увімкнув мотор, він запрацював тихо та ритмічно. Після поштовху, літак легко піднявся в повітря на найменшій швидкості. Я зробив декілька кіл над літнім полем для розігріву мотора, помахав Перкінсу та його помічникам. Потім вирівняв літак і направив його на висоту. Він мчав мов ластівка - 8 – 10 миль на годину. Я трохи підняв ніс машини і літак почав підійматися по великій спіралі до кучугур хмар, дуже важливо пійматися повільно, щоб організм звик до тиску.
Був теплий, задушливий вересневий англійський день, панувала тиша і відчувалось, що скоро почнеться дощ. Час від часу налітали пориви південно-західного вітру, вони були такі сильні та раптові, що, при втраті пильності, могли в мить повернуть літак на 90 градусів. Пам’ятаю часи, коли пориви, вихри та  повітряні ями становили небезпеку, аж поки ми не навчилися підкоряти їх своїми машин. Коли я дістався до хмар і алтіметр показував висоту 3 тисячі, пішов дощ. Ще й як полило! Він барабанив по крилам, стьобав обличчя, заливав окуляри, так що я ледве міг бачити.
Я стишив швидкість, було небезпечно летіти проти струменів дощу. Як тільки піднявся вище, почався град. Це змусило мене повернутися хвостом до градин. Один із циліндрів вийшов з ладу – думаю забруднилася свічка запалювання, але я лише додав газу. За хвилину циліндр запрацював, я почув глибоке рівне муркотіння – 10 циліндрів працювали як один. Це було чудо сучасної науки. Ми могли контролювати наші машини за допомогою слуху. Як тільки почуєш вищання, писк і схлипування маєш проблеми! Як все це допомогло б в давні часи, коли все поглинало стукіт та рев жахливих моторів. Як би перші авіатори побачили довершені та прекрасні сучасні механізми! За їх створення вони заплатили своїм життям!
В 9.30 я наблизився до хмар. Внизу тьмяніла широка рівнина. Півдюжини аеропланів кружляли на рівні тисячі футів та виглядали маленькими темними ластівками на зеленому тлі. Думаю, що вони дивувалися, що я роблю серед хмар. Раптом все затягнула сіра завіса і пасма вологого туману закрутилися навколо обличчя. Вони були холодні та бридкі. Але за мить я вже був над градом і все зникло.
Хмари були темні та товсті як лондонський туман. Я відчув, що починаю сковзати вниз, і різко підняв ніс літака. Обмоклі крила зробили мене важчим, але скоро стало світлішати. І за мить все очистилось, лише високо над моєю головою було видно опалові і кудлаті хмари. Біла монолітна стеля, темна долівка і моноплан, що летить вверх по величезній спіралі. Було надзвичайно самотньо на цих хмарних небесних просторах. Лише раз велика зграя невеликих водяних птахів швидко пролетіла мимо мене на захід. Шум крил і мелодійний крик дуже порадували мене. Гадаю це були чирки, хоча з мене поганий зоолог. Тепер коли ми люди стали схожі на птахів, потрібно краще знати наших сусідів у повітрі. 
Під мною кружляв вітер і колихав широку рівнину з хмар. Одного разу сформувався вихор і на мить я побачив далеку землю. Великий білий біплан пролетів на величезній глибині. Думаю, що то була почтова служба, що курсувала між Брістолем та Лондоном. Потім вихор улігся і ніхто і нічого не порушувало величну самотність.
Десь близько десяти я торкнувся нижнього краю шару хмар. Він складався с красивих прозорих пасм, що швидко дрейфували зі сходу. Вітер дув весь час, а його пориви досягали двадцять вісім метрів в секунду. Було вже дуже холодно, а мій алітметр показував лише девять тисяч. Машина працювала гарно і продовжувала поволі набирати висоту.
Другий шар хмар був товще, ніж я очікував, але нарешті він потоншав до золотистого туману і вмить літак вилетів на безхмарний простір. Чисте небо, сяюче сонце над головою і величезна, матова рівнина. Десять годин п'ятнадцять хвилин, барограф показував двадцять тисяч вісімсот футів висоти. Я все підіймався і підіймався, мої слух був сконцентрований на шумі роботі мотора, очі невідривно слідкували за показниками приладів. Не дивно, що авіаторів вважають за безстрашних людей. За стількома речами потрібно слідкувати, що нема часу думати про себе. Я помітив, що компас ненадійний на такій висоті – на 15 тисяч футів він вказував на схід, а зараз на південь. Сонце і вітер давали вірніші координати. 
Я надіявся, що на таких висотах буде панувати вікова тиша, але з кожною тисячою футів вітер ставав все сильніше. Машина скрипіла і тремтіла кожним з’єднанням. Заклепки тріщали, коли я робив віражі. І ще я повинен був насторожі,оскільки ставив не лише рекорд висоти. За моїми розрахунками я був як раз над Уилтширом, де лежать мої джунглі і головне завдання залишатися тут при подальшому наборі висоти.
Опівдні я досягнув висоти 19 тисяч футів, вітер був такий сильний, що я  почав тривожитись за крила, кожної хвилини чекаючи, що вони тріснуть чи провиснуть. Я навіть перевірив парашут і приєднав його гачок до кільця на моєму поясі, щоб бути готовим до найгіршого. Зараз незначний збій в роботі машини може коштувати життя.
Але літак тримався добре. Кожний трос, кожна стійка вібрувала та дзвеніла подібно до струн арфи і не зважаючи на все, він був підкорювач природи та небес. І у самій людині було щось від бога, коли він з такими обмеженими можливостями, котрі здавалися не переборними – піднявся у повітря і почав героїчне та безкорисне завоювання нового простору. До чого ці теревені про виродження людської раси! Коли історія підкорення неба занесена в скрижалі нашої раси?
Ось такі думки блукали мені в голові, коли я підіймався над величезною, плоскою рівниною і вітром, що бив мене по обличчю та свистів у вухах. Відстань приховувала всі складки та нерівності хмар піді мною, перетворюючи їх на сяючу, ідеально рівну поверхню. І тут я отримав неочікуваний і страхітливий урок. Я знав про явище, що називають турбуленцією, але не бачив такого масштабу - величезна, стрімка повітряна ріка з жахливими вихрами.

За мить мене засмоктало в саме серце одного з вихрів. І закрутило так, що я майже втратив свідомість. А в центрі вихору я раптом почав падати лівим крилом вперед. Я падав мов камінь і пролетів вниз більше тисячі футів. Мій пояс урятував мене, утримуючи в сидінні - нажаханий і бездиханний я висів над однією стороною фюзеляжу. 
Але я завжди міг взяти себе в руки – величезна чеснота для авіатора. Я усвідомив, що спуск уповільнився. Тунель вихора почав перетворюватися на конус і я наближався до кінця конуса. Надлюдським ривком, я перекинув всю вагу на один бік, вирівняв літак і спрямував його геть від повітряного потоку. Я вирвався з виру і  почав планувати. Пошарпаний, але нездоланий, я підняв ніс літака і знову почав сходження вверх по спіралі. Я зробив величезний крюк уникаючи небезпечних повітряних вихрів і скоро був в безпеці.
О першій я був на позначці двадцять одна тисяча над рівнем моря. На моє щастя, я був на верхівці області сильних вітрів і з кожною сотнею футів ставало все тихіше. З іншого боку, було дуже холодно, окрім того я відчував особливу нудоту, що викликає розріджене повітря. Вперше я розкрутив кисневий балон і відчув життєдайний потік кисню. Я просто відчув як побіг вогонь по моїм жилам і сп’янів. Я кричав і співав пісень піднімаючись вверх в холодний, тихий горішній світ. 
Я зрозумів, що втрата свідомості у Глейшера і у легке запаморочення у Коксвелла в 1862 році, коли вони піднялися на повітряній кулі на висоту 30 тисяч футів, пояснюється великою швидкістю і перпендикулярним кутом підйому. Піднімаючись поступово та потроху звикаючи до пониженого атмосферного тиску можливо уникнути жахливих симптомів. Навіть на такій висоті, я дихав без кисневої маски. Дошкуляв лише холод - термометр показував майже 0 градусів по Фаренгейту. В тринадцять тридцять я був майже на сім миль над рівнем моря і стрімко набирав висоту. Я помітив, що розріджене повітря значно менше підтримували літак і кут підйому значно зменшився. Вже було зрозуміло, що навіть для моєї незначної ваги та потужної машини існувала кінцева точка підйому. Справи погіршились ще тим, що знову виникли проблеми з системою запалення і мотор почав працювати з перебоями. Серце завмерало від страху.
В цей час я став свідком незвичного явища. Щось з просвистіло мимо, залишаючи хвіст диму та вибухнуло гучним свистом, розкидаючи пасми пари. На мить я оторопів, але потім зрозумів, що земля весь час бомбардується метеорами і вона була б не придатна до життя, якби більшість з них не згорала в верхніх шарах атмосфери. Це нова небезпека на великих висотах, оскільки два з них пролетіло, коли я майже досяг відмітки сорок тисяч футів. Не сумніваюсь що на краю атмосфери ризик зіткнення ще більший.
Коли стрілка барометра зупинилась на мітці соток одна тисяча триста футів, я зрозумів, що не можу рухатися далі. Гранична межа ще не була досягнута, але можливості машини були вичерпані. Розріджене повітря не давало опору крилам і при найменшому нахилі, машина втрачала керування і завалювалася на бік. Можливо мотор показав кращі результати та протягнув  ще б тисячу футів, але неполадки в системі запалення вивели з ладу два з десяти циліндрів. Чи досягнув я зони дослідження? Чи щось не помітив? Чи можливо це не помітити? Перейшовши на бриючий політ, подібно до величезного сокола на висоті сорок тисяч футів, я дістав підзорну трубу та пильно оглядів околиці. Небо було надзвичайно чисте і не було жодної очікуваної небезпеки. 
Як я вже казав, я був на бриючому польоті. І раптом мене осяйнула думка, що слід розширити коло пошуків. Коли мисливець заходить в земні джунглі, то повинен кружляти в пошуках здобичі. Я вирішив, що повітряні джунглі знаходяться десь над Уілтширом. Це могло бути на схід чи захід від мене. Я орієнтувався по сонцю, оскільки показання компаса були ненадійні, а далеку землю я не міг побачити – внизу була лише срібляста, величезна хмарна рівнина. Що там не було, я вибрав напрямок, котрий на мою думку був самий правильний і направив туди свій літак. Палива вистачить майже на годину, але в крайньому випадку можливо використати до останньої краплини і просто спланувати  на землю.
Раптом я помітив щось нове. Повітря переді мною втратило свою кристалічну чистоту. Це було якесь довге, кострубате пасмо з запахом першокласних сигар. Воно висіло гірляндами та пасмами, повільно звиваючись и крутячись в сонячному повітрі. Моноплан пролетів через дивне скупчення і я відчув слабкий масляний присмак на своїх губах, на деталях машини теж був якийсь масляний наліт. Якась органічна речовина з’явилася в атмосфері. Це не було життя. Це було щось зародкове і дифузне, розкидане на багато квадратних миль, немов обрамляючи пустоту. Ні, не життя. Але не могло бути і залишками життя? Але чи не могло бути воно основою для життя, для чужого життя – масляний океан їжі для гігантських китів? Як відповідь на думки, подивившись наверх,  я побачив найдивовижніше видовище яке коли-небудь бачила людина. Чи можу надіятись, що ви коли-небудь побачите, те що бачив ?
Уявіть собі медузу, як вітрила парусника, формою - церковного дзвона, а розміром - більше від купола собору святого Павла. Вона була слабо рожевого кольору і переливалась в ніжно зелений. Тканина істоти була така ніжна, що обриси були ледве помітні напроти темно-блакитного неба. Воно пульсувало витончено та ритмічно. З під дзвона звішувалися два довгих зелених щупальця, котрі коливалися вперед і назад. Величне створіння повільно та тихо проплило над моєю головою і було таке легке та крихке, мов мильна бульбашка.
Я обернувся , що зручніше спостерігати за цією величної істотою, аж тут побачив, що знаходжусь серед цілої зграї подібних істот різних за розміром, але не було жодного такого великого як перший. Деякі були дуже маленькі, але більшість були з розміром із середню повітряну кулю, багато мало випуклості на вершині. Їхня тендітність та колір нагадували найкраще венеціанське скло. Блідно-рожеві та  блідо-зелені переважали, але прекрасний відтінок додавали проміння сонця, що проходили через витончені форми. Сотні промайнула повз мене, казкова та велична ескадра таємничих кораблів неба, бо істоти такої форми та субстанції пристосовані до чистих висот і їх неможливо навіть уявити на землі.
Мою увагу привернуло нові створіння –  повітряні змії. Довгі, тонкі, з дивними завитками схожі на пасми диму, що швидко крутилися. Вони робили кола з надзвичайною невловимою швидкістю. Деяких з цих примарних істот сягали до тридцяти футів довжини, але тяжко сказати щось про розмір, бо їхні обриси були такі туманні, що здавалось розчинялися повітрі. Ці створіння були схожі на сірий дим з темними лінями, що надавали їм якоїсь форми. Однин з них обмахнув моє обличчя і я відчув холодний, липкий дотик, але вони були такі повітряні, що я не відчував небезпеки, як від прекрасних дзвоноподібних істот. Твердість тіла дозволяла їм лише плавати в повітряних хвилях.
Але справжній жах чекав мене попереду. З величезної висоти спланувало багряна хмарина, спершу невелика, але наближаючись швидко збільшувалась, аж поки не досягла ста футів. Хоча воно мало прозору, желеподібну субстанцію, але в жодної повітряної істоти я не бачив більш виразних та твердих тіл. Відмінна були і анатомія, особливо впадали у вічі дві величезних, тьмяних, круглих пластин по боках, і  тверде, на вигляд, біле утворення між ними, що було криве та жорстке мов дзьоб у грифона.
Весь вид цього чудовиська був страхітливий та загрозливий, а колір змінювався від слабо рожевого до темно пурпурового, і створило тінь, коли істота пропливала між монопланом та сонцем. На верхній поверхні тіла створіння було три величезних виступи, що дуже нагадували величезні бульбашки і я помітив, спостерігаючи за ними, як вони раз по разу наповнювалися світлим газом, котрий підтримував величезне тіло в розрідженому повітрі. Істота рухалась швидко, тримаючись на рівні аероплана і вже близько двадцяти миль складав жахливий ескорт, зависаючи наді мною немов яструб. Його спосіб пересування не одразу угледиш, довга, клейка смужка швидко оберталась і тягнула вперед все тіло. 
Воно було надзвичайно еластичне та студеносте й не було двох хвилин, щоб воно зберігало одну форму  на протязі двох хвилин і з кожною зміною воно ставало все більш загрозливішим та бридкішим ніж було.
 
Я знав, що означають всі зміни. Кожний пурпуровий спалах говорив про це. Тьмяні, банькаті очі, повернуті до мене, були холодні та безжальні  й горіли лише ненавистью. Я спрямував ніс аероплана вниз, уникаючи небезпеки. Як тільки я зробив такий маневр, з драглистого тіла хижака, швидко мов блискавка вилетіло довге щупальце та обкрутило перед машини подібно до батога. Почулося голосне сичання, коли щупальце торкнулося до гарячого мотора і звилося знову у повітря, а величезне, пласке тіло скрутилося від раптового болю. Я увійшов в піке, але щупальце знову впало на літак і відірвав пропелер так легко немов розігнав пасмо диму.

Довге, липке, гнучке щупальце обкрутило мене навколо талії та намагалося витягнути з літака. Я виривався, мої пальці вп’ялися в гладку, клейку поверхню і за мить був на свободі, але лише для того, щоб інше щупальце схопило мене за чобіт та смикнуло мене так сильно, що я майже впав на спину
Падаючи я вистрілив з стволів моєї рушниці, хоча здавалося що це схоже на полювання на слона з вишневою кісточкою, бо тяжко було уявити, що якась людська зброя зможе на нести шкоду такій масі. Але випадково я поцілив  в один з величезних наростів на спині істоти, що вибухнув із сильним звуком. Мої здогадки були вірні, в тих величезних, світлих пухирях знаходився легкий газ, бо за мить величезне, хмароподібне тіло перевернулося на бік, а змієвидні відростки закрутилися намагаючись відновити баланс, а білий дзьоб почав розлючено скреготіти та клацати. Але я уже летів геть в найкрутішому спуску, що міг собі дозволити, моя машина була ще справна, сила мотора та сила гравітації надавала швидкості метеора. Далеко позаду я побачив пурпурову пляму, що швидко розчинялась в блакитному небі. Я був у безпеці поза повітряними джунглями.
Уникнувши небезпеки я відрегулював подачу палива до циліндрів, бо ніщо так не руйнує мотор як спуск на повній швидкості з висоти.  Це було грандіозне, спіральне планування з висоти майже 8 миль над рівнем моря – перший рівень із сріблястих хмар, потім дощові хмари і в кінці струмені дощу. Як тільки  я спустився нижче хмар то побачив Брістольський канал, але маючи ще трохи пального у своєму баку, я пролетів 20 миль та приземлився на поле біля селища Ашкомб. Там я залив три каністри палива та в десять хвилин сьомого вечора м’яко приземлився на своє власне поле  в Девайзесі, після  мандрівки, що не робила жодна людина і лишилася живою. Я бачив жах висот і красу висот, жах перевищував все с чим стикалась до цього людина.
Я планую ще одну мандрівку перед тим як розповісти про своє відкриття. На мою думку я повинен продемонструвати докази, перед тим як розповісти все людям. Хоча інші прослідують за мною і підтвердять все сказане, але все ж я бажаю бути переконливим першовідкривачем. Прекрасні різнокольорові шари не тяжко буде зловити. Вони повільно дрейфують і на швидкому моноплані їх легко перехопити. Цілком вірогідно, що вони розпадуться в нижчих шарах атмосфери і я привезу на землю лише невеличку купку слизу. Але все ж це буде щось, чим я зможу довести мою історію. Так, я поїду, не зважаючи на весь ризик. Пурпурові хижаки здають не дуже багато чисельні. Ймовірно я не побачу жодного, якщо швидко досягну необхідної висоти. Якщо ж  трапиться найгірше то рушниця та досвід про ….
На жаль наступна сторінка манускрипту зникла. Далі було написано великими, нерозбірливими літерами.  
…Сорок три тисячі футів. Я ніколи не побачу землю. Вони внизу мене, три з них. Боже допоможи мені. Яка жахлива смерть!....
Ось така вона розповідь Джона Армстронга. Чоловіка більше ніхто не бачив. Рештки розбитого моноплана зібрав містер Буд-Лушінгтон на кордоні Кента та Сасекса, в декількох милях від місця, де був знайдений щоденник. Якщо теорія нещасного авіатора про повітряні джунглі, як він сам їх називав, вірна і вони дійсно існують над південно-західною Англією, то здається,  що він влетів до них на повній швидкості, де і був атакований та поглинутий тими жахливими істотами у верхніх шарах атмосфери, над місцем де були знайдені залишки літака.
Картина плануючого моноплана та жаху висот, що відрізає шлях від землі, замикаючи кільце навколо своєї жертви, таке одразу спадає на думку людині, навіть з обмеженою уявою. Як я вже говорив,  багато, хто сміється з викладених фактів, але одне вони мусять визначити точно Джойс Армстронг зник і на всі закиди я можу сказати лише словами пілота: «Цей записник може пояснити, що я намагаюсь зробити і як я втратив життя у цій спробі. І зробіть ласку, не робіть з мого зникнення тайну чи випадковість»  
